
 

 

 

              

 

 

 

 

 

 

 

 

HANZALA U HİKAYEYA ZAZAKİ Ê HANZALAYİ 

HANZALA VE ZAZACA HANZALA HİKÂYESİ 

İbrahim Dağılma 

Kılmvate 

Ina meqale, kıtabê hikâyeye Zazaki ê Vîndîbîyaye dı hikayeya Hanzalayi ra veciyaya. Hanzala, 

motıĢê zulım u destsernayiĢê Fılıstin ser yo qehremanê karikaturi o. Zaf mıntıqayi mazlumi ıno karikatur ra 

xu ri yo hisse vecêni. Çunki Zazayi zi bı serran seba zıwan, Ģınasname u mensubiyetê xu inkar biyi, asimile 

biyi u inan tada diyo. NuĢtoği hikayeyanê binan ê kıtabi dı ıni tengiyan ra behs keno. Bı hikayeya Hanzalayi 

zi benateyê Ģaranê Zazayan u Fılıstinıjan dı hetê cuyiĢ u qederi ra yo tekili runeno. 

Sınori qasê tarixê insaniyet kon i. Ini sınori vıraĢteyi seserran ra heta eyro insanan, welatan u 

heyatan yobinan ra ciya keni u qerıfneni. VılabiyayiĢê fıkrê militi u neteweyi ra ver zey ku, ware u çemi 

sınori tebiyi estbi. ĠlankerdıĢê dewletanê miliyan ra dıma cayê sınoranê tebiyan zey dêsa, telanê teleyınan, 

eraziyanê mayınan u suran sınoranê vıraĢteyan gureto. Ini sınori vıraĢteyi insanan u insaniyet decneni, 

yobinan ra keni ciya u politikaya êbinvinayiĢi ri beni sebeb. Sınori vıraĢteyi seba politikayanê miliyan u 

teĢuĢiya emniyeti ameyi vıraĢtıĢ; labelê Ģaran xu miyan dı ıni sınori çırre qebul nikerdi u ver bı ıni sınoran dı 

veciyayi.  Ġnsanan ıni sınori verê azadiyan dı yo bend, verguretıĢ u êbinvinayiĢ diyi u ınay ra verê ıni 

sınoran dı veciyayi u sare dayo wera. Ġsyan serê dêsan u sınoran dı xu ramoto u wext ra virê cematki dı ca 

gureto. Hanzala zi ê sınor u dêsi iĢğali ki doruverê Ģarê Fılıstin di runiyayi verê inan dı sarewedartıĢi ri yo 

mocnak o. Hanzala, vervecayiĢê ıni sınoran u dêsan sera yo misal a. Ina xebat dı hikayeya Hanzaliyi ê 

Zazaki sera qerekterê Hanzalayi ana verê çımanê wendakaran. 
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HANZALA U HİKAYEYA ZAZAKİ Ê HANZALAYİ 

HANZALA VE ZAZACA HANZALA HİKÂYESİ 

İbrahim Dağılma 

Özet 

Bu makalenin çıkıĢ noktası Zazaca Vîndîbîyaye adlı hikâye kitabındaki Hanzala isimli hikâyedir. 

Hanzala, Filistin‟deki zulmü, iĢgali gösterme amaçlı bir karikatür kahramanıdır. Bu çizgi kahraman 

üzerinden birçok mazlum coğrafya kendine çıkarım yapmaktadır. Zaza halkı da on yıllar boyunca dili, 

kimliği ve aidiyeti üzerinden „inkâr edildi, asimilasyon politikalarına maruz bırakıldı. Yazar, kitabın diğer 

hikâyelerinde Zaza halkının yaĢadığı bu sıkıntıları ele almıĢ. Hanzala hikâyesi ile de Zaza halkı ve Filistin 

halkı arasında bir benzerlik kurmak istemiĢtir.  

Sınırlar, insanlık tarihi kadar eskidir. Bu yapay sınırlar asırlardır, insanları, vatanları ve hayatları 

birbirinden ayırmaktadır. Ulus devlet düĢüncesi geliĢmeden önce sınırlar dağ, ova, nehir gibi doğal 

sınırlardı. Ulus devletlerin ilanıyla doğal sınırlar yerini insanı ve insanlığı acıtan, ayıran ve ötekileĢtiren 

duvar, dikenli tel, sur ve mayınlı arazi gibi yapay sınırlara bıraktı. Yapay sınırlar birer ulus devlet politikası 

ve güvenlik endiĢeli kararlar olarak çizilmiĢ olsa da halklar nazarında karĢılık bulmamıĢ ve kabul 

edilmemiĢtir.  Bu sınırları özgürlüklerin önünde bir engel, kısıtlama ve ötekileĢtirme olarak algılayan 

insanlar bir karĢı çıkıĢ sergilemiĢ ve bir isyana bürünmüĢtür. Duvarlar ve sınırlar üzerinden somutlaĢan 

isyan, zamanla bir toplumsal hafızaya dönüĢmüĢtür. Hanzala da Filistin halkının etrafına örülen iĢgal 

sınırları ve duvarlarına karĢı isyanın bir yansımasıdır. Bu çalıĢmada, sınırları ve duvarları reddeden bir duruĢ 

olarak karĢımıza çıkan Hanzala hikâyesi, Zazaca Hanzala isimli hikâye üzerinden ele alınacaktır. 

Anahtar Kelimeler: Hanzala, Karikatür, Sembol, Naci el-Ali, Filistin 
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HANZALA U HİKAYEYA ZAZAKI Ê HANZALAYI 

HANZALA AND THE STORY OF HANZALA IN ZAZAKI 

İbrahim Dağılma 

Abstract 

The starting point of this article is the story named Hanzala in the Zazaki story book Vîndîbîyaye . 

Hanzala is a cartoon character intended to show the oppression and occupation in Palestine. Many 

oppressed geographies draw conclusions from this cartoon hero. For decades, The Zaza people have been 

denied and subjected to assimilation policies based on their language and dentity. The author discusses 

these troubles experienced by the Zaza people in other stories of the book. With the story of Hanzala, he 

intends to establish a similarity between the Zaza people and the Palestinian people. Borders are as old as 

human history. These artificial borders have been separating people, homelands, and lives from each 

other for centuries. Before the idea of a nation state developed, borders were natural borders such as 

mountains, plains, and rivers. With the declaration of nation states, natural borders were replaced by 

artificial borders such as walls, barbed wire, fortifications, and minefields that hurted, separated and 

alienated people and humanity. Although artificial borders were drawn as a result of nation-state policies 

and security-concerned decisions, they were not responded to and accepted by the people. People who 

perceived these borders as restriction, marginalization, and obstacle to freedom showed opposition and 

rebellion. The rebellion that was materialized through walls and borders turned into a social memory over 

time. Hanzala is also a reflection of the rebellion against the occupation borders and walls built around the 

Palestinian people. In this study, the Hanzala story, which appears as a stance that rejects borders and 

walls, will be discussed through the Zazaki story called Hanzala. 

Key Words: Hanzala, Cartoon, Symbol, Naci al-Ali, Palestine 
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Destpêk 

Tarixê zaf miletan dı qehremani ca geni. Ini qehremani qey Ģar u mileta xu erca, 

qimetdar u merxas i; çunki inan qey zori, tengi u zehmetiya Ģarê xu mesuliyet gureto xu ser, 

mıcadele kerdo u netice dı mileta xu musibet ra xelısnayo. Milet zi wayır veciyaya ıni 

qehremanan, ê nikerdi xu vira. Dora heyatê ıni qehremanan dı destan, efsaneyi vıraĢti, roman u 

hikayeyi nuĢti u filmi onti. Ini qehremani eğleb raĢt i u miyanê a milet dı cuyayi. Rê rê zi 

qehramani xeyali ameyi vıraĢtıĢ u ıni qehremani fıkır, hiĢ, vir u mıcadeleyê Ģarê xu ri biyi rayber 

u misal. Ino çarçewa dı Hanzala qey mıcadele u vervecayiĢê Ģarê Fılıstini yo qehramano xeyali 

yo. Hanzala yo karikatur o u hema qıckêk o. VıraĢtoğê ıno karikaturi Naci el-Ali yo. Naci el-Ali, bı 

ıno eserê xuyo bı huner hetê xu belu kerdo u vervecayiĢ u protestoya xu yo Ģeklo tesirker dı 

ramoto.1 

Hanzala, sınoranê hiĢê tutê/hemwelatê mequl Ģano ra u yo hemwelato ğemwar, 

bırindar, heridiyaye u egit hiĢa insanan dı ca geno. Hanzala, her tım warway gêreno u wı iĢğalê 

Ġsraili ra xelısıyayiĢ ser qey mıcadeleyê Fılıstinıjan sembolo tor muhim o. Hanzala yo tuto des 

serri yo u ma karikaturan dı riyê ey nivineni. Her tım hetê pey ra resim beno. Ino hal, yo 

vercayiĢ u redkerdıĢ o. Riyê Hanzala heta azadiya Fılıstini açarnayê u lımti moneno u heta 

Fılıstin azad mebo Hanzala karikaturan dı ıno hal sera êseno. Bı serran ma fotoğrafan dı miyanê 

tikotıĢan u bombayan dı ciniyan, cumiyerdan u tutanê Fılıstinıjan vineni u ıni oniyeni ma ra. Ma 

çendêk bıoni ıni fotoğrafan ma museni ıno halo ğıdar. Dec u mergi tepiya maneni u ma bı halo 

rehet dı sıbayan ri lêr keni.2 La Hanzala hına niyo. Wı nioniyeno ma ra, wı oniyeno xu vera. Ma 

riyê ey nivineni; la verê ey dı yo wexto viyerte u ameyeyo xırabe, enqaz u dehĢeti esti. Ini 

enkazi bı felaketan u musibetan dekerdeyi. Hanzala, oniyayiĢê temaĢakaran ri wekilti keno. Ina 

wekilti dı wı zey yo tut u hemwelatê mequl, keyweĢ nivındeno ma ri mesajê biwelati u bicayi 

dano.3  Hanzala, pê paĢta xuya ma kerde ê ki biwayır u biwelati yê, ê ki êbin yeni vinayiĢ u ê ki 

bı destê quwet u iqtidar fetıliyeni inan temsil keno. La Hanzala bı ıno vındertıĢê xuyo esıl u 

herıdiyaye yo mesaj dano. Wı wazeno merdumanê mezluman, insananê mağduran bıdo leqnayiĢ 

u pê inan merkezê zulımi bıraĢano u serbın bıkero. Hanzala, yo karikaturi yo u ıno karikatur ser 

tercubeyê temaĢayi kulturê fotoğrafi u resımi zey Ģeklanê wendıĢê metinan xu zere dı tıkê 

zoriyan u zehmetan hevıneno. 

Edebiyatê Zazaki zi hetê mewzuyan ra edebiyatê Fılıstinıjan ra dur niyo. Wırdi edebiyati 

zi doruverê dec u derdê Ģari xu dı vıraziyayi u xu dayo ĢınasnayiĢ. ġarê Zazayan zi bı serran 

                                                      
1 Huzeyfe Kıvrak, “Naci el Ali`nin „Hanzala‟ Karikatürleri!” Genç Dergisi, EriĢim: 05 Mart 2024. 

http://gencdergisi.com/8223-naci-el-alinin-hanzalakarikaturleri.html.  

2   Walter Benjamin, Son BakıĢta AĢk, trc. Ahmet Doğukan vd (Ġstanbul: Metis Yayınları, 2018), 47-48.  

3   Zeynep Turan, “Görsel Kültürde Çocuk: Direnen Çocuk Jestleri Üzerine”, Reflektif Journal of Social Sciences, 4/3 

(2023): 607-619. 

http://gencdergisi.com/8223-naci-el-alinin-hanzalakarikaturleri.html
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mıntıqaya xu dı hetê zıwan, kami u baweriya xu otoriter, iqtidar u dezgeyan ra tada diyo, 

zehmet anto u ameyi inkarkerdıĢ. ġarê Fılıstin zi ına seserr esto vercu destê Ġngilizan ra dıma zi 

destê siyonistan ra zulım vineno, qetıl beno, welatê inan iĢğal biyo u dest runiyeno keye u malê 

inan ser. NuĢtoğ Lorîn Demîrel zi ına wertağiya wırdi miletan ser hikayeya Hanzalayi nuĢta.4  

Ina xebata ma zi hetêk ra wendıĢê metinan, aridayiĢê melumatan ser hikâyeye Hanzala 

sera yo kritik o, hetêk ra wendıĢ u onayiĢê karikaturanê Hanzala sera yo tesbitkerdıĢ o. Xebata 

bı metodanê cıgêrayiĢê nitel ê aridayiĢê mehsulan amiya vıraĢtıĢ. Xebat, xu zere dı tıkê tengiyan 

zi hewınena; çunki kareketerê Hanzala sera zaf xebati akademiki çini yi. Inay ra xebat, hikayeya 

Hanzala ê Zazaki gureto merkezê xu. Ġta ra zi karikaturê Hanzala ser yo daĢınasnayiĢ vıraziyayo.    

1.HANZALA U HİKAYEYA ZAZAKİ Ê HANZALAYİ  

1.1 Naci el Ali u Hanzala 

Naci el-Ali, yo merdumo Fılıstinıj o u karikaturvıraz o. Naci el-Ali, serra 1938 dı dadiya xu 

ra biyo. Wext Naci el-Ali, beno des serri Ġsrail, erzena dewa inan ser u dew ser ra bın kena 

xırabe. Wı u keyeyê inan nefiy/surgun beni Lubnan. Bı serran qampanê multeciyan dı moneno 

Hetêk ra welatê xu ra ciyabiyiĢ, hetêk ra surgun u hetêk ra zor u zehmetiya maciri Naci el-Ali ri 

zaf gıran yena. Wı, ıni serran dı qebiliyetê xuyê karikatur vıraĢtıĢi kıfĢ keno u ça dı yo dês vineno 

heyat u cuyiĢê xu ra resiman dêsan dı vırazeno. Qehramanê ey Hanzala ıni serran dı veciyeno 

werte. A serra ki Hanzala çırrê nibeno pil u her tım hına qıc u des serri maneno. Qehremanê ey 

zi zey Naci el-Ali qıckek o u des serri yo. Hanzala ê serran ra heta eyro mıcadele u 

sarewedartıĢê Fılıstin ri beno yo mocnak u emsal. A serr ra heta eyro riyê Hanzala insanan ra 

çarnayeyo u pêyê xu dayo insanan. Hanzala bı ıno vındertıĢê xu ê insanan ra heridiyayo ki êyi 

verê zulmê siyonistan dı veng nivecêni, ıno iĢğali ri itiraz nikeni. Hem zi bı ıno vındertıĢ, ıno 

weziyetê inan protesto keno.5 

Naci el-Ali, wextê maciri dı qetliamê Sabra u ġatilla ri bı çımanê xu beno Ģahad. O serra 

1959 dı Lubnan dı Akademiya Seneti dı qeydê xu vırazeno. La Ģert u weziyeti maciri zaf zor u 

zehmet i. Inay ra wı ıno tedrisê xu nime ra ca verdeno. Wı dıram u tırajediyê xu u Ģarê xu 

qıckêkiya xu ra kağıdan u dêsan sera Ģeklê resiman u karikaturan dı ramocneno.  

Naci el-Ali, serra 1963 dı Ģıno Kuveyt u uca dı rocnamegeri keno. Serra 1974 dı 

pêseroka Sefir dı gureyeno. Ina pêserok Rocveteyo Miyan pêserokêka zaf muhim a. Serra 1979 

dı beno serêkê Piyayiya Karikaturvırazanê ê Eraban. U yo wexto kılm dı beno karikaturvırazo 

namdar. Ey bı henzaran karikaturi vıraĢti. Karikaturi ey her cayê dunya dı beni vıla. Ino namdari 

                                                      
4     Lorîn Demîrel, Vîndîbîyaye, (Ġstanbul: WeĢanxaneyê Vateyî, 2014), 17-21. 

5  AyĢe Olgun, “Devrimci Bir Karikatürist: Naci el-Ali”, ĠNSANMER, EriĢim: 13 Mart 2024. 

https://insamer.com/tr/devrimci-bir-karikaturist-naci-el-ali_128.html.   

https://insamer.com/tr/devrimci-bir-karikaturist-naci-el-ali_128.html


Ġbrahim DAĞILMA                                                                        Hanzala U Hikayeya Zazaki Ê Hanzalayi 

 

 

64 64 

AraĢtırma 

Makalesi 

u mıcadeleyê ey ra siyonisti zaf ecız beni u terseni. Inay ra ajanan fineni ey u keyeyê ey dıma. 

Ey, bı kıĢtıĢ tersneni, tehdit keni.6 

Naci el-Ali, zewıcyayebı u bı nameyanê Xalid, Usame, Leyla u Cudi çar oladi ey esti. Ġta 

ra 37 serri vercu 22 Temuzê serra 1987 dı Naci el-Ali keyeyê xu ra veciyeno hetê buroya xu 

Ģıno. Wı o wext Londra dı cuyeno. MOSSAD verê ey gena u guleyan varnena ey ri. Naci el-Ali 

ıno galeĢtıĢ ser mılê xu ra beno bırindar. Qasê 38 roci neweĢxane dı maneno u 29 Tebaği ê 

serra 1987 dı wefat keno. Naci el-Ali, wext beno bırindar Londra dı yo rocname dı xebıtiyeno 

Mergê ey ra yo serr dıma Piyayiya NeĢırkeranê Rocnameyanê ê Dunya Paris dı „Xelayê Azadiya 

Qelema Zerrin‟ u unwanê „Seserra Heta Eyro Karikaturvırazanê Pilan ra Yo‟ dana Naci el-Ali. 

Japonya dı yo rocname zi ey „Des Karikaturvırazanê holan ra yo‟ qebul keno Ey zereyê 49 

serranê heyatê xu dı 40 henzari ra zêd karıkaturi vıraĢti. 7   

Dunya eyro seni zulımanê ğıdaran u iĢğalanê neheqan ver veng nivecena kıĢtıĢê Naci el-

Ali dı zi tu kesi ra yo veng niveciya u itiraz nibı. Naci el-Ali, des serranê xu ra dıma çırrê Fılıstin 

nidi; la ey xu dıma hına yo mocnak u emsalo rınd verda. Ino mocnak, Hanzala yo u Hanzala her 

tım zulımê gunweran ri Ģahadi keno. Hanzala, bı cılanê xuyi dıryayeyan u pinekerdeyan hema zi 

paweno ki wa insani verê zulımi dı bıbiyê hayidar u wa zulım biqediyo.8 

Naci el-Ali, kıĢtıĢê xu ra yo mudeyo kılm ver eseranê xu dano dostê xuyê ressam Hani 

Mazhari. Wı wazeno, Mazhar wayırê ıni eseran bıveciyo u inan mehfezı bıkero. Ino xısus dı Hani 

Mazhar ıni çiyan vano: “Ali, welatê xu Fılıstin ra hem zi Ġsraili ra tehdidê kıĢtıĢi guretên. Ey ınay 

ra eseri xu mı ri emanet kerdi… Ali, qasê senetê xu hetê Ģexsiyet ra zi merdumo kamıl u maqul 

bı. Çı wext qal bıameyên Fılistin ser ey zıxma zıxm mıneqeĢa kerdên. Problemanê dunya ri biyen 

tekildar u eseranê xu dı zulım eĢkera kerdên. Ey heyatê xu dewayê Fılıstini ri weqf kerdbı. Çı 

kerdên wa bıkerdên rına eqlê ey dı her tım Fılıstin ca guretên.” Goreyê vateyê Mazhari, Naci El-

Ali hunermendanê Fılıstinıjan ra tehditi kıĢtıĢi guretên u ınay her tım mı ra vatên. Mazhar, ıno 

xısus dı hına yo virameyiĢê xu ra behs keno: “Hewêk, yo Ģexıs amebı ziyaretiya Naciyi. Naci ey 

dır qasê dı seati qısey kerd. Ey, ıno miyerıki ra yo halo ğerib puwet u venda mı. Ini çiyan ra tıkê 

eseranê xu dı behs kerdbı… Wext Ali Kuveyt ra Ģiyên Ġngiltere mı wı kerd raywan. Mı ra va „Mı 

kıĢeni.‟. Hukumetê Kuveyt zi Naci el-Ali tehdit kerdên. Ey ra vatên; „Tı Kuveyt ra niĢiyeri ma tu 

kıĢeni.‟ Wext wı Londra dı bı ma her tım telefon dı yobinan dır mijuli biyên. Mı zi qerar da mı va 

ez Ģıno Londra; la ez hema niĢiyayo xebera mergi ey ame. Mı wı hin nidi. Ey pê karıkaturanê xu 

dejê Fılıstini her cayê dunya ra kerd vıla. Inay ra siyonistan niwaĢt wı heyat dı bımano.”9 

                                                      
6   Olgun, “Devrimci Bir Karikatürist: Naci el-Ali”. 

7   Kıvrak, “Naci el Ali`nin „Hanzala‟ Karikatürleri!”. 

8   Kubilay Aktulum, Müzik ve Metinlerarasılık, Müziklerarası / Göstergelerarası EtkileĢimler ve Aktarımlar, (Konya: Çizgi 

Kitabevi, 2017), 124. 

9   Aylin Ġzmir, “Hanzala Yüzünü Dönecek mi?”, Litros Sanat, Haziran/10 (2021): 18-19.  
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Naci el-Ali, bı karıkaturê Hanzalayi bı meĢhur u namdar. Hanzala, herındê ey guret u bı 

vengê Naci el-Aliyi. Naci el-Ali, des serranê xu dı pawa keyeyê xu Fılıstin ra nefiy bı. Uca ra pê 

çırrê Fılıstin nidi. Ay ra Hanzala her tım tuto des serri mend u qet nibı pil. Naci el-Ali u Hanzala 

tekiliya vıraĢtoğ(muellif) u vıraziyaye(eser) ra wet zey aste u poste biyi yo. Hanzala, çendêk 

karikaturê Naci el-Ali yo zey misalê boran u gılê zeytuni qey hemı insanan yo sembolê azadi 

yo.10 

Naci el-Ali, Hanzala hına dano ĢınasnayiĢ: “Ez Hanzala. Nameyê babiyê mı: Muhim niyo. 

Nameye dadiya mı: Nekbe yani Rocamusibeta pil. Nameyê waya mı: Fatma. Humarê Ģekalanê 

mı: Belu niyo; çunki ez her tım warway geyreno”. “Hanzala, des serranê xu dı ame dunya u wı 

her tım des serri maneno. Çı wext ageyra Ģiyero welatê xu o wext beno pil. Qanuni tebieti ey ri 

tesir nikeni. Hemtağê ey çino. Her çi ageyrayiĢê ey ra dıma beno normal. Mı resımê ey dec u 

feqıri ri kerdo sembol u nameyê ey Hanzala na pawa! Wı vercu yo tuto Fılıstinıj bı. La wı pê hiĢa 

xu bı cihanĢumul. Yo tuto belengaz la çetın. Inay ra insani wayır veciyayi Hanzala u hiskerd ki wı 

temsilkarê hisanê inan o. Hanzala, teyna yo tuto Fılıstinıj niyo u wı yo tutêk o heqê insanan 

mıdafı keno, verê iĢğalê siyonistan veciyeno. Çımê Hanzala dı feqıri Fılıstinıj i. Hemı mehrum u 

mezlumi Fılıstinıj i. Ġta dı Fılıstin yo welat niya, Fılıstin insaniyet a.”11  

Naci el-Ali ra perseni u vani: “Hanzala, çı wext riyê xu çarneno (insanan)?” Wı hına 

cewab dano: “Çı wext Eraban hurmetê xu temir kerd, Fılıstin, bibo azad u insani Fılıstin ri wayır 

veciyayi Fılıstin o wext.”12 Rına Naci el- Ali ra perseni u vani: “Hanzala çıra destanê xu hetê pey 

ra ano resneno yobinan?” el-Ali hına cewab dano: “Eyro ma ra yeno waĢtıĢ ma bı usulanê 

Emeriqa probleman hel bıker. Wextêko hınayın dı Hanzala hetê pey destanê xu semedê 

vervecayiĢ u redkerdıĢ resneno yobinan.” 

2.2. Kıtabê Vîndîbîyaye u Hikayeya Hanzalayi 

NuĢtoğê kıtabê Vîndîbîyaye ê hikayeyanê Zazaki Lorîn Demîrel a.13 NuĢtoğ, yo ciniya 

Zaza ya u vist serranê xu ra dıma Zazaki musaya.14 NuĢtoğ, ıno kıtabê xu serra 2014 dı çap 

kerda. Kıtab 87 ripeli yo u kıtab dı bı nameyanê Gaxan, Hanzala, Vîndîbîyaye, Qendîl, Saya 

Herame, Demê Qeçaxçîyan, Hardo DewrêĢ ġahîd o, Persa Xelete, Ma û Înan new hikâyeyi ca 

geni. NuĢtoğ, ıno kıtabê xu dı hetê tema u mewzuyan ra Ģarê welatê xu ra, zıwanê xu ra, urf u 

edetanê Zazayan ra, sarewedartıĢê ġêx Seidi ra, serranê 1980 u 1990yan dı vengkerdıĢ u 

veĢnayiĢê dewan ra, bêkesiya Ģarê xu ra, Zazayan u Kurdan sera tadayê iqtidaran ra, efsaneya 

                                                      
10   ġeyma Tamer, “Toplumsal Hafıza Bağlamında Berlin ve Batı ġeria Duvarlarındaki Çizimlerin Politik Okuması”, Tezkire, 

81/4, 75-89. 

11   Ġzmir, “Hanzala Yüzünü Dönecek mi?”, 18-19.  

12   Ġzmir, “Hanzala Yüzünü Dönecek mi?”, 18-19.  

13   Demîrel, Vîndîbîyaye, 17-21. 

14 Özgür Dersim Gazetesi, Yirmisinden Sonra Kırmancki Öğrenip Hikâyesini Yazdı, 12 Mart 2024, 

https://www.ozgurdersim.com/yirmisinden-sonra-kirmancki-ogrenip-oykusunu-yazdi 

https://www.ozgurdersim.com/yirmisinden-sonra-kirmancki-ogrenip-oykusunu-yazdi
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Evdal Musayi ra u zulmê Ġsrail ra behs kena. NuĢtoğ, bı ıni hikayeyan çarçewayê yo hiĢ dı 

nusena u wazena wendoği zi ına hiĢ ra hiseyê xu bıgeri. Ina hiĢ, wayırvecayiĢê urf, edet, zıwan 

u welatê xu yo u vinayiĢê tada, inkar u asimilasyonê dewleti yo. Demîrel, kıtabê xu dı ıni tema u 

mewzuyi bı yo zıwano zelal u herıkiyaye Ģıxulnayi u ardi verê çıman. Kıtabê Vîndîbîyaye ê 

hikayeyan miyanê eseranê modernan ê Zazaki dı ca geno. 

Miyanê hikayeyanê ınê kıtabi ra yo hikaye diqetê ma oncena. Ina hikaye, hikayeya 

Hanzalayi ya. NuĢtoğ, bı nuĢtıĢê ına hikaye mesaj dana ki zulım zulım o. Ha Fılıstin dı ha welatê 

ey dı bıbo zulım zulım o. Inay ra nuĢtoğ hetê tada, zulım u tepiyamendıĢê welat, Ģar u kamiya 

xu Ģarê Fılıstini nana tiver. Ina hikaye dı ına yena wendıĢ u famkerdıĢ. Demîrel, ına hikaye dı 

zeku êsena tıkê cümleyi xu wendıĢê resimanê Hanzala ser hewayê resımkerdıĢi dı nuĢti. NuĢtoğ, 

hikaye dı Hanzalayi zey efsane ramocnena. Ino efsane teyna ê Fılıstin ya zi Ereban niyo ê hemı 

miletanê bındestan u zulımvineyan o. NuĢtoğ, bı ıno ramocnayiĢi hiĢa Rocawani u bı cumleyanê 

xu hemı gunrıĢnayan mehkum kena. Hikayeya Hanzalayi ıno kıtab dı bı tewırê hikayeya 

biyografiki hına ca gena: 

“Hanzala 1967 de maya xo ra bîyo. Welatê xo ra dûrî, Lubnan de… Hanzala maya xo ra bîyo 

nêbîyo des serrî yo. Nameyê pîyê xo çin o, nameyê maya xo Nakbah a, nameyê waya xo Naksa ya. 1967 

de dewleta Îsraîlî kewte welatê ey, no tarîxê îĢgalê welatê Hanzala yo. Hanzala Fîlîstînij nîyo, Lubnanij 

nîyo… Hanzala Ereb o. Nasnameyê xo çîn o, welatê kesî ra nîyo. 

Fîlîstîn ma qet to xo vîr a nêkenîme, to ra qeder zobîna welatan de nêciwînîme. 

ĠĢgalê Îsraîlî Ģodir ra dest pêkerd. Boya barûtî gine hardê qeweyî ra, hardî ra wele uĢte ra Ģîye 

gine asmênî ra. Çimê domanan û cînîyan de hesirî, verê Ģemigan de bermenê. Hanzalayî destê xo peyê xo 

de gire daybî. Verê xo dinya ra çarna, kes rîyê kesî de nîyanêdano. WaĢtena xo, tena azadîya welatê xo 

ya. Binê pagî ra yew ale vejîna. Zulme ver de vejîna, bindestîya diĢmenî ser o yew ale hejîna. Hewnê 

Hanzalayî yo. Sond weno verê ale de verê rijîyayena welatê xo de vano “ez qet sîya, kesk u sûra xo, 

welata xo yê bêkesî xo vîr a nîkena.” 

RojbaĢ Gazze!  

Domananê Gazze dêso ke Gazze kerdîbî di het rijnaybî. Yewî biters pey ra sereye xo vet. 

Hanzalayî a domane dîye bi peĢmerîyayîĢ “RojbaĢ” va. Kêneke peĢmerîye, aye kî va “RojbaĢ Gazze.” 

Hanzalayî va “Ewro Ģêrê ma esto.” Kêneke va “ Eke Ģêrê Ģima esto kanê çekê Ģima? Destê Ģima 

de tena texteyî estî.” Hanzalayî va “Çekê ma kî nê yê.” 

Hanzalayî destê xo kerd ra 

Hard ra kemere gîrewte eĢte tange. Kemere nêgine tange ra wela çolî de bîye vîndî û Ģîye. Lingê 

Hanzalayî mîyanê kul û dirbetan de bibî vîndî labelê Hanzalayî qet no kayê xo canêverda. Her roj keyeyê 

xo ra vejîya ame meydan û kuçeyanê Rojhilatê Mîyanenî. Nê meydanî de Sanîka Hezar û Yew ġewe musa. 

Naca de Sîndîrella merde, naca de Baxdat gina war o. Naca de Beyrût binê gonî de mend, Çemê Asî 

verdîya bi Deryayê Sipîy. 
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Ġntîfade yo Rojawanê ġerîa… 

Omîd kotî de yo Hanzala uca de layê destê xo vejeno û kuno serwedardayîĢê Fîlîstînî. Seba 

Hanzala omîd heyat o. Heyatê azadî yo. Azadîya Ereban. 

Eke merdene ame Hanzala destanê xo xo pey de gire dano. Verê felekî de destê kesî ra çîyê 

nêno. 

Firaz bo roĢanê Noelî 

Baba Noel derdê domananê Rojhilatê Mîyanênî qet nêzaneno. 

Ġnan rê solanê neweyan, kinc û nan ano labelê ê welatê x ora qeder çîyê nêwazenê. 

Koma haĢtîye. 

Rojawan ra Ewropa ra elçî yene. Vanê “haĢtîye bêro.” Komê haĢtîye temaĢa keno. Hanzala 

zaneno peye na merdena ra, bindestîye ra azadîye yena. Hanzala Ģono ala Îsraîlî ano war û ala Fîlîstînî 

anceno. 

Fîlîstînijî pêro vanê “welatê ma Fîlîstîn o.” No hewn Ģîyarê pêrunan o, ney ra qeder verê çimanê 

înan de çîyê nîyaseno. Hanzala nê vengî heĢneno, beno Ģa, vano “welat hîna nêmerdo.” 

Hanzala asmên di aĢme vîneno. Binê aĢme de yew cinîke domanê ana dinya. Hanzala destê a 

cinîke pêgêno. ġima ra dûrî der o. 

Çolê xo de yo Hanzala, dest de kemere, kemere erzeno, rîyê ey de eraq esto. ġima eraqê 

Hanzalayî nêvînenê. 

Hard ra dara zeytune royena, aza zeytîne de azadîye. ġima a dare nêvînenê. 

Hanzala ke ame dinya des serrî bî. A roje ra nat des serrîya xo de yo. Fîlîstîn ke azad bî û ê yê ke 

Ģîyê xerîbîye agêrayî welatê Hanzalayî, a roje ra dest pêkeno, beno pîl Hanzala.” 15  

NETİCE 

Edebiyat, hına yo huner o gav pê fek u vatıĢi his u fıkıran ano zıwan, gav pê qelem u 

nuĢtıĢ onayiĢ u diyayiĢan dano nuĢtıĢ, gav pê vıraĢtıĢê resimanu karikaturan dec u Ģayiyan ano 

verê çıman. Edebiyat dı eğleb Ģexıs u qehreman nuĢtoğ u vıraĢtoğê xu ra kuweno ver u ey ra 

zafyer beno namdar. Edebiyatê hemı miletan dı qehremani hınayın esti. Ini qehremanan ra yo zi 

Hanzala yo. Hanzala, yo qerektero vıraĢte yo u bı destê Naci el-Ali ameyo vıraĢtıĢ; la 

karikaturvırazê xu ra tor menĢur o. Hanzala rê rê temsilkarê nuĢtoğê xu yo, rê rê zi rierdan dı 

çendêk mezlum, mehrum u bındesti esti qey inan beno yo qasıd. 

 Hanzala, tutêk o, çırrê nibeno pil. Çunki vıraĢtoğê ey Naci el-Ali, hema qıckêk bı welatê 

xu Fılıstin ra veciya. Wext qey ey uca dı vındert u cemıdiya. Inay ra qehremanê ey Hanzala her 

tım qıckêk mend. Hanzala, çı wext Fılıstin bi azad u o ageyra welatê xu o wext beno pil. Hanzala 

                                                      
15   Demîrel, Vîndîbîyaye, 17-19. 
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tutêko feqir, bikes, belengaz o. Qey hemı tutanê mehruman ê dunya ri yo mocnak o. Lıngi ey 

warway ê, çıli ey pinekerde yi u porê ey timankerde yo. Hanzala hetêk ra vengê zerra vıraĢtoğê 

xu yo. Çırrê zur nikeno, peyın dı sebena wa bıbo raĢt çıta wa ay vano u her tım hetê heq dı 

vındeno. Vateyo kılm, Hanzala zey vıraĢtoğê xuyê Naci el-Ali yo rayırmot o. Her tım Fılıstin 

ramocneno, Gazze ramocneno u mezluman u bındestan ramocneno. Diqetê insanan onceno 

zulım, tada, bındesti ser. 

Dêsi u bendi ki benateyê insanan dı biyi berz, biyi mani her ca dı zeypi yi. Zulım, 

ciyakerdıĢ, êbinvinayiĢ, tada u qırkerdıĢ sera beni berz. Ini dêsi hereman u mıntıqayanê ciyayan 

dı bıbi zi fam u verveciyayiĢê insananê bındestan pê ê dêsan zeypi yo.  

Hetê qerekteri ra tu Ģexıs nimaneno ê Ģexısi bin ra; la zerra milyaran zeyci ya. Ê zerri 

pak u zelal i; cumiyerd u egidi yi. VervecayiĢê zalıman u gunrıjneyan dı pit, biters u zıxm i. zerra 

inan hira, cayê inan teng o ya zi çin o, hesıri inan hê verê çıman de; la qey sarewedartıĢê her 

tım hê pay dı yê. Hanzala zi temsilkarê ıni insanan pakan u mezluman o. Wı yo qerektero 

karikatur o; la zey yo insano gani zalıman tersneno. Derheqê ıno Hanzalayi u karıkaturanê ey 

zaf xebati biyi, eseri ameyi nuĢtıĢ. Ini xebatan ra yo zi kıtabê Vîndîbîyaye ê Zazaki dı yo 

hikayeya Zazaki ya. Nameyê ına hikaye Hanzala ya u ına hikaye Hanzala dona ĢınasnayiĢ. 

Ina xebat zi hikayeya Hanzalayi ê Zazaki referans gureta. Ina xebat dı hem Hanzala u 

vıraĢtoğê ey Naci el-Ali ra hem zi ına hikaye ra behs biyo. Xebat teknikanê cıgêrayiĢanê nitelan 

ra bı metodê aridayiĢê veri(data) ameya vıraĢtıĢ. 

Karıkaturanê Hanzala ra Çend Karıkaturi 
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